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coat, you who celebrate our Spring by reading
South Sea novels in order to get some " local and
appropriate colour," you would have been startled
too much by the initial sentence of this cutting.
So here goes: —

The summer season in Switzerland has begun,
and the Southern Railway, in conjunction with the
French and Swiss railways, has arranged for an ex-
press train to run daily from Calais to .Basle by the
direct route via Laon on and from Tuesday next.
This train, which will be composed of first and second
class corridor carriages, with dining and sleeping cars
of the " blue train " type, will run in connection with
the 2.40 p.m. service from Victoria. As the acom-
modation is limited, seats should be booked in" advance
at the Continental Inquiry Office, Victoria. The night
express from Boulogne to Switzerland, via Laon, will
run in connection with the 9 p.m. Dover boat-train
from Victoria every Friday throughout the summer,
beginning on May 18th.

Lest you should feel envious of our folk at
home, picturing them, perhaps, basking in welcome
sunshine, and wishing that you could be over there
too, I give you this other tit-hit, cTilled from
77te !/'««, six davs later, on the 17th inst.: —

During the last two days frost has caused much
damage »to the crops in Switzerland, especially in the
Canton Vaud vineyards. Snow has .fallen on the
mountains. A depth of 5 inches has been registered
at Davos, where it was still snowing yesterday.

\ An avalanche, which has destroyed a mill and part
of a forest, has fallen above Le Bouveret, Canton
Valais. No avalanche has been recorded in that place
for one hundred years at least.

* * *
More Sport.

I wish my readers to remember that these
"Notes and Gleanings" are being perpetrated dur-
ing the Whitsun holidays. Sporting news is, there-
fore, quite fashionable: —

Mr. Henry Ford is coming to stay at Muri, near
Berne, where he has rented a villa. It is reported
that he proposes to establish a new motor-car factory
in Switzerland.—" Exchange Telegraph."

Do you sec the joke
* * *

Economic Fusion between Liechtenstein & Switzerland.
GAve/wz- (May 13th): —

The little Principality of Liechtenstein enjoys an
idyllic existence. This tiny territory, with its capital
of Vaduz and its 11.000 inhabitants, situated between
Switzerland on its Western frontier, and the little
Austrian province of Vorarlberg in the East, has now
entered into a customs union with the Swiss Republic..
Despite the strong antipathy of the then population
against the Hapsburgs, Liechtenstein, prior to the war.
was united with the Austrian monarchy by union of
customs, post, and currency. During the war the little
Principality, with its " armed power " of twelve field-
watchmen, remained neutral. In 1920 the Principality
amalgamated postal administration with that of Switz'er-
land, the post-offices in Liechtenstein differing from
the Swiss post-offices only so far that they sell stamps
with the portrait of the Prince. The Austrian krone
was long ago replaced by the Swiss franc, so that the
economic fusion of Liechtenstein into Switzerland is
now complete.

* * *
Major Davel. •

In the Educational Supplement of TVtc I/««
of May 12th we find an illustration, showing the
parade at Cully in celebration of the bicentenary
of tile death of Major Davel. In 1723, with a

small body of men, he set out for Lausanne to free
the Canton de Vaud from Bernese domination.
Lie failed, however, to overthrow the authorities
there. Thus 7'Äß who entitles the picture
" Honouring a Swiss Patriot."

The Da/Zy dZ/V/cr (May 14th), on the other
hand, has the following effusion, which, by its
absurdity alone, will make you smile, while, at
the same time, wonder how people possessing such
wonderful knowledge are allowed to dish up such
rubbish : —

Someone has asked me who was that Major Davel
to whom the man who shot Vorowski compared him-
self. He was a soldier who fought under Marlborough
and Prince Eugène, and he was executed, just two
hundred years ago, for getting up an insurrection
against the Bernese authorities in the Canton of Vaud.
His name is remembered chiefly because one of the
steamers on the Lake of Geneva has been called
after him.

•H H®

" The Lausanne Horror."
Under this heading the ZWZr C/zzwzzWe (May

12th) prints the following notes which, to my mind,
for fairness and, at the same time, political acumen
leave nothing to be desired: —

Nothing but horror will be felt by all civilised
people at the vile act of assassination at Lausanne.
We are glad to see that the Fascist society in Switzer-
land has repudiated responsibility for the crime, though
it has indulged freely enough in menace. The Swiss
Government as might be expected, expresses its horror,
but does not quite adequately meet the charge of not
giving adequate protection. It is, true that Mr. Vo-
rowsky and his colleagues were uninvited guests at
the renewed conference, and to that extent it is a

technical justification for the Swiss Government's failure
if there has been failure. 'But only technical. The
event is a sad stain upon the great international
Conference that is taking place upon Swiss soil.

Dislike of Bolshevism may be universal, but the
assassin always and everywhere is abhorred. Of late
years there have been too many of these assassinations
of prominent men who may be described roughly as
belonging to the Left. Since the murder of Jaurès in
1914 there has been a series of such assassinations,
of which that of Herr Rathenau was typical and that
of Mr. Vorowsky now at Lausanne is the latest. They
are extreme expressions of a spirit of intolerance that
has come throughout Europe to be labelled Fascist,
but from which the Fascism of Signor Mussolini could,
no doubt, easily dissociate itself. Newton's law that
" to every action there is an equal and corresponding
reaction " is as true of politics as of physical science.

Such excesses lead inevitably to reprisal. They lower
the morality of an already demoralised world still
further, and those who to-day tremble for the future
of Western civilisation are further confirmed in their
fears.

îjî >|C îfc

Progress in the Cinema Industry.
GzV?e»zrt (May 10th): —
A new invention, which promises to be of great

utility in the cinema theatre, is the " Cine-Pupitre "
of Mr. Delacommune, which has recently been demon-
strated in Switzerland.

On the " Cinc-Pupitre," or cinema desk, is a lumi-
nous rectangle, on which appears before the eyes of
the conductor, who has his back to the screen, the
music appropriate for the particular scene then being
played. By this means perfect synchronism between
the action of the film and the music is maintained.

This new apparatus should also be of great use
in showing scholastic films. The text applicable to
each picture appears in the luminous rectangle, and
can be read out by the person commenting upon the
film.

* * *
Swiss Sports.

These Sports being held on " Kyburg's " birth-
day—presents will lie gratelullv received, even if
somewhat belated—I do hope ray readers will accept
my " tip " that to-day, Saturday, 26th May, there
is nothing better to do for any of us than to go
to //ezv/p ////// May the best: girl, the best man,
and the best team win And may King Sol honour
us with his august and warm presence

FINANCIAL AND COMMERCIAL NEWS
FROM SWITZERLAND.

The report of the Société pour l'Industrie Chi-
inique in Basle points out that the year 1922
opened under no very favourable auspices. During
the course of the year, however, a somewhat better
demand became evident for most of the Company's
products. The greatest difficulties have been met
in finding markets, since those upon which the
industry normally relied are for one reason or
another at present closed. The English licensing
restrictions on the import of dvestuffs have been

very strictly enforced, and the United States have
imposed high tariffs, which are even more detri-
mental to importing interests than the former system
of import licenses. In view of these factors the
acquisition of an English factory by the Swiss

company, which dates from some time back, has

come to be of particular importance. The other
members of the Basle chemical group also partiei-
pate in the English works. In pursuance of a

similar policy in the United States, the group have
acquired a dyeworks in Cincinnati, which has, how-
ever, worked at: a loss in 1922. In this case it is
proposed to effect a complete financial reorganisation
and to reconstruct the works, so as to conform
better to local requirements, after which it is hoped
that there also manufacture may be carried on
with success. The works in France at St. Fons,
near Lyons, have, on the other hand, developed
favourably during the year.

Considerable interest is felt in banking and
financial circles in Switzerland in the appointment
of Mr. Charles Schnyder-de Wartensee. as financial
adviser to the National Bank of Austria. Mr.
Schnyder will resign his position in the Swiss
National Bank, and is likely to take up his new
duties in Vienna at no very distant elate.

The cement industry is not generally recognised
as one of Switzerland's important branches of manu-
facture, but as an exporting industry it has of late
years come into some prominence. Owing to the
slackness ot' the building trade in Switzerland her-
self, the Swiss cement works, which number about
sixteen, have been turning their attention more and

more to export. In 1.922 the exports amounted to
734,000 tons and reached a value of Frs. 6,200,000.
France, which needs a great deal of cement for
reconstruction purposes and for the creation of new
water power stations, has been the principal
customer, but owing to the possibility of cheap
and easy transport by water from Switzerland,
Holland- has also been a good market, taking in
1922 53,834 tons, valued at Frs. 2,300,000.

STOCK EXCHANGE PRICES.
Bonds. May 15 May 22

Swiss Confederation 3% 1903 80.15% 79.50%
Swiss Confed. 9th Mob. Loan 5% 102.40% 102.55%
Federal Railways A—K 3J% 83.65% 83.65%
Canton Basle-Stadt 51% 1921 104.50% 104.50%
Canton Fribourg 3% 1892... 74.00% 74.25%
Zurieh (Stadt) 4% 1909 100.25% 99.00%

Sharks. Nom. May 15 May 22

Swiss Bank Corporation
Crédit Suisse...
Union de Banques Suisses...
Fabrique Chimique ci-dev. Sandoz
Société pour l'Industrie Chimique
C. F. Bally S.A
Fabrique de Machines Oerlikon...
Entreprises Sulzer
S.A. Brown Boveri (new)
Nestlé & Anglo-Swiss Cond.Mk. Co.
Choc. Suisses Peter-Cailler-Kohler
Comp, de Navig'n sur le Lac Léman

Frs. Frs. Frs.
500 648 647
500 680 680
500 542 545

1000 3345 3200
1000 2390 2117
1000 1042 1045
500 682 680

1000 695 690
500 356 350
200 177 176
100 112 113
500 473 - 495

O • C * 20 Palmeira Avenue,
rension puisse westcliff on-sea.
offers you the comforts of a real Swiss home ; why not spend
your holiday there Sea front. ÏWep/ame ; 2732.

Proprietress : Mrs. Albrecht-Meneghelli

EXTRACTS FROM SWISS PAPERS.

Sept cent cinquante millions. Sept cent cinquante
millions de francs, trois quarts de milliards, voilà
la somme que le peuple suisse dépense <7«;7«(?/Zez;zp;^

'pour l'alcool! Ce chiffre repose sur une statistique
établie par le secrétariat des paysans pour l'année
1919. Rien ne permet de supposer qu'il ait diminué
depuis cette date. Bien au contraire tout fait
craindre qu'il n'ait encore augmenté: du moins
pour les boissons les plus dangereuses, les alcools
distillés.

Si l'on veut se rendre compte de ce que repré-
sente ce chiffre, il faut faire quelques comparaisons.

La mobilisation suisse, qui a gardé nos fron-
tières durant la guerre, a coûté pendant quatre ans
et demi, environ un milliard trois cents millions.
En une seule année le peuple suisse boit plus de
la moitié de la somme qui lui a servi pendant près
de cinq ans à éloigner de notre territoire les mal-
heurs de la guerre.

Les dépenses de la Suisse pour l'instruction
publique se chiffrent annuellement par 200 millions
environ. Le peuple suisse consacre donc à sa
boissons z/z/r/Zz-c /o/s plus d'argent qu'à l'éducation
de ses enfants. Et avec cela il se croit un peuple
très éclairé et sourit agréablement quand on lui dit
qu'il est à l'avant-garde du progrès!

Mais voici qui est plus frappant encore.
Pendant la même année 1919 le secrétariat des

(paysans a fait la statistique de ce que la population
dépense pour le lait et pour le pain, c'est-à-dire
pour les aliments les plus sains et les plus néces-
sair.es spécialement au développement des enfants.

La consommation du lait représente environ 410
millions. Celle du pain environ 350 millions.
Total 760 millions. Le peuple suisse dépense donc
autant pour l'alcool que pour le lait et le pain
additionnés.

Le rouge de la honte ne lui monte-t-il pas au
visage en présence d'une semblable constatation p

Et avec cela, au moment où tant d'hommes com-
promettent leur santé et celle de leurs enfants en
abusant de l'alcool, ne sait-on pas que bien des
enfants ne peuvent .pas, chaque jour, obtenir une
quantité suffisante de lait Une économie de 10<>/o -

seulement, de 75 millions sur l'alcool, consacrée à

un complément d'alimentation en lail, sauverait
chaque année des milliers de vies humaines et
fournirait un préservatif efficace contre une des

plaies qui minent notre population, la tuberculose.
Ces chiffres ne sont jjas nouveaux. Ils ont déjà

été publiés souvent. Et cependant une foule de

personnes, et même de personnes instruites, les
ignorent, comme nous avons pu nous en apercevoir
bien des fois. Ils devraient être dits et répétés
sans cesse, affichés dans nos rues, dans nos écoles,
clans tous les lieux publics...à commencer par les
cafés.

Us devront être présents à l'esprit de tous les
électeurs suisses le 3 juin prochain. La revision
projetée, qui n'a rien d'un régime prohibitionniste,
constitue un essai, modeste mais réel, d'endiguer
le flot d'alcool qui se déverse sur notre pays en
contrôlant et en imposant les boissons distillées.
Si cette revision était rejetée, le contrôle, la limi-
tation et l'imposition de l'alcool deviendraient im-
possibles. Le fléau se déchaînerait sans aucune
entrave sur notre population et le mal qui existe
déjà aujourd'hui empirerait rapidement et devien-
cirait une véritable calamité nationale

Dans ses conditions il serait incompréhensible
qu'un seul citoyen conscient de ses responsabilités
vis-à-vis (le son pavs, vis-à-vis des générations
nouvelles, ait le triste courage de repousser la
réforme proposée. I.'entrain que tous les partis,
toutes les assemblées populaires, sous la conduite
de chefs éclairés, mettent à voter oui montre que
notre peuple commence à sentir le danger qui le
menace et va se lever comme un seul homme pour
conjurer le péril. (/o/zraa/ Gewèfe.)

* * *
"Combats de reines" — Le Valais veut-il rivaliser

avec le Midi et l'Espagne. Nous avons déjà parlé
des "combats de reines," ces singuliers tournois
qui s'engagent entre vaches de la petite race d'Hé-
rens lors de la montée à l'alpage. Ces luttes sont
suivies avec passion et l'honneur d'être propriétaire
d'une reine est fort recherché.

Or, voici qu'un comité s'est constitué pour or-
ganiser un " match cantonal de luttes de reines."
Je transcris le communiqué adressé aux journaux'
valaisans: "Les luttes de reines ne sont-elles pas
l'image de la lutte incessante de la vie Elles
prêtent un intérêt pittoresque pour les étrangers.
C'est une attraction de plus qui les engage à venir
visiter nos montagnes. Maintenons donc notre race
d'Hérens avec ses reines à cornes, car c'est, pour
nos concitoyens de la montagne, un stimulant et
une raison de plus pour les attacher patriotiquement
au sol natal, même dans les durs moments de crise,"
conclut le comité enthousiaste.

Avis aux C. F. FA toujours soucieux d'augmenter
le trafic. Verrons-nous bientôt des trains spéciaux
arriver des quatre points cardinaux avec des voya-
geurs avides d'émotion Verrons-nous le pari
mutuel et les " bookmakers " Il y a de quoi
faire tressaillir d'aise l'âme des anciens joueurs du
casino de Saxon, auquels la revision fédérale de
1874 porta un coup si fatal. Ah! Nîmes, Tarascon
et toutes les Espagnes par-dessus le marché n'ont
qu'à se bien tenir.

(Ee/z/Ä? fiT.-fzCf yYcw/flgrcex.)
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M Maurice Dunant a l'honneur. — Au cours d'uïie
cérémonie tout intime, M. le professeur Egmond
Goegg a remis hier après-midi un diplôme d'hon-
neur et la médaille d'argent de la Société genevoise
d'utilité publique à M. Maurice Dunant, dont il
est à peine besoin de souligner les mérites clans
divers domaines et que la maladie retient mal-
heureusement depuis de longs mois à domicile.

M. Goegg a prononcé à ce propos une fort in-
téressante allocution, rappelant que cette médaille,
gravée par Antoine Bovy, a été accordée treize fois
seulement depuis bientôt un siècle que la société
existe.

Le comité a estimé que M. Dunant méritait cette
distinction en raison de son dévouement inaltérable
à la société et sa carrière consacrée à des oeuvres
philanthropiques.

Il a énuméré les " états de service " du héros de
la fête, tant dans le comité de la Société d'utilité
publique (secrétaire, vice-président, président mo-
dèle (1914-1917), qu'à la Croix-Rouge genevoise et
suisse, à l'organisation qui a rendu tant de services
pendant la guerre des Secours aux soldats suisses

indigents, de la crèche de la Ville, de la diaconie
de "St-Pierre, de la Ligue sociale d'acheteurs, à

l'asile de Pressy, etc., etc.
Très ému, M. Maurice Dunant a vivement re-

mercié ses collègues de cette distinction qui le
touche profondément.

Avec le comité de la Société d'utilité publique,
nous faisons des voeux pour qu'il puisse bientôt
déployer à nouveau ses multiples activités.

(/oz/zvz«/ 7e Uezzèz'e.)
* * *

Un anniversaire. — M. Eugène Richard, ancien
professeur à l'Université de Genève, ancien con-
seiller d'Etat, ancien représentant de notre canton
au Conseil des Etats et,, actuellement encore, juge
à la Cour de cassation, a fête le 9 mai 1e, quatre-
vingtième anniversaire de sa naissance. M. Na-
vazza, procureur général, et la Cour de cassation
zw eor/we ont tenu à s'associer à cette fête de
famille. M. Navazza, parlant au nom de la ma-
gistrature genevoise tout entière, a rappelé les
éminents services rendus à la République par le
vénérable octogénaire et lui a exprimé les voeux
chaleureux de tous ses amis au Palais.

M. Eugène Richard a remercié par une alloeu-
tion dont le charme, la vivacité et la finesse por-
taient: la marque de celui qu'avec raison VI. Na-
vazza a appelé: "le plus grand orateur genevois
contemporain."
* " La Suisse " est heureuse de s'asssocier à cet

hommage. Ses lecteurs n'ont pas oublié qu'à
maintes reprises, et tout récemment encore, M.
Eugène Richard signa dans ses colonnes quelques-
uns de ces articles où le talent de l'écrivain servait
admirablement les isées généreuses du patriote.

(L'/z &/'sse.)
* * *

Exposition Nationale Suisse de Photographie.
Mercredi (9 mai), s'est ouverte à Genève, au Bâti-

P ment électoral, l'exposition nationale suisse de

photographie.
Disons tout de suite que cette manifestation

dépasse, et de beaucoup, en importance et en in-
térêt, les expositions du même genre que notre
pays avait, jusqu'à maintenant, organisées. Elle
remplit cht bas en haut la vaste nef du Bâtiment
électoral, intallée largement, en bonne et belle
lumière. Aucun entassement, aucune confusion,
chaque groupe d'emplacement spacieux, aux dégage-
ments faciles, et se suivant dans un ordre logique
et raisonné. C'est un plaisir d'y circuler au milieu
d'oeuvres, de valeur inégale sans doute, mais dé-
celant chacune un effort soutenu et intelligent. A
tous les points de vue, procédés, présentations, goût
général, c'est un progrès incontestable, tant chez
les professionnels que chez les amateurs.

A. 11.30, séance d'ouverture, dans la salle même,
réunissant une centaine de personnes, organisateurs,
exposants et invités. Deux seuls orateurs... pour le
moment

M. Gavard, président du Conseil d'Etat de Ge-
nève, prononce un très bref et excellent discours
inaugural. Il excuse l'absence de M. Chuard, con-
seiller fédéral, président d'honneur, retenu à Berne.

« Il constate à son tour que c'est la première fois
que la Suisse voit une entreprise d'une telle enver-
gure dans le domaine de la photographie, embras-
sant quatre sections principales: artistique, histo-
rique, scientifique, commerciale (exposition d'appa-
reils, produits, etc.). Il remercie les organisateurs
et les exposants, et. compte que l'exposition fera
grand honneur à notre pays.

M. P. Rudhardt, directeur général de l'exposi-
tion, lui succède, et donne avec clarté quelques
indications générales sur l'ensemble de l'exposition,
qui permettront à ses auditeurs d'en suivre mieux
le développement. Toutes les associations, toutes
les autorités, ont fourni leur effort. Le beau ré-
sultat obtenu est dû à la participation de tous,
Etablissements fédéraux, université de Genève,
grands et petits groupements photographiques. C'est
sur cet effort courageux, que viendra appuyer une
série de conférences, fécondes leçons de choses,

qu'il faut attirer l'attention.
Il remercie le gouvernement genevois et tous

l ceux qui ont pris leur part du travatt dont nous
admirons le magnifique résultat.

A 12.30, banquet officiel servi, et fort bien,
dans la salle des conférences. Le dessert en fut

marqué par des flots d'éloquence. Neuf orateurs
(pas un de moins) dont nous ne pouvons guère
citer tous les noms

MM. Porret, vice-président du conseil aclmini-
stratif de Genève, Rudhardt, directeur général,
Dupuy, consul intérimaire de France (la France a

pris une certaine part à l'exposition), E. Mazel,
président du Jury, etc.

Plusieurs des orateurs constatent que l'on fête
cette année le centième anniversaire de. la photo-
graphie. L'Exposition de Genève n'est que le pré-
lüde des solennités que l'on prépare à Paris pour
1924. A 3 h., la séance est levée, et les convives
du banquet, abondamment harangués, ont licence
de se répandre dans l'enceinte de l'exposition, dont
un prochain article essayera de décrire le vif in-
térêt et l'attrayante diversité.

I (/A' 7e Z.«M&77Z«e.)

* * *
Ein Schweizer in der Fremdenlegion. — Der wacht-

habende Unteroffizier der Fremdenlegionskaserne zu
A ix in der Provence mag an jenem Februarmorgen
des Jahres 1865 ein verwundertes Gesicht gemacht
haben, als sich bei ihm ein sehr gut gekleideter,
mit Uhr, goldener Kette und einer eleganten Reise-
tasche bewaffneter Herr unter Vorweisung der nöti-
gen Papiere als Rekrut der Fremdenlegion meldete.
Dieser junge Herr war nicht etwa ein Kassier, der
sich an der Kasse seines Prinzipals vergriffen hatte,
und nun in der Legion Zuflucht suchte, sondern es

war der 1838 geborene Bürger von Morges, Théo-
dore du Plessis, der an der theologischen Fakultät
in Lausanne seine Studien mit Erfolg abgeschlossen
hatte, Mitglied des ZofingervereinJ gewesen und
dann in ein grosses Pariser Verlagshaus eingetreten
war. In Paris packte ihn und andere seiner'Lands-
leute die Lust nach kriegerischen Abenteuern.
Diese Lust zu büssen bot: sich gerade Gelegenheit
bei Napoleons III. bekanntem mexikanischen Un-
ternehmen, das dem unglücklichen Kaiser Maximi-
lian und Tausenden von französischen Soldaten das
Leben kostete.

Und so treffen wir denn unsern schweizerischen
Landsmann bald auf den heissen, staubigen Land-
Strassen zwischen Vera-Cruz und der mexikanischen
Hauptstadt im Kampfe mit den gegnerischen Ban-
den. Obwohl es du Plessis vermöge persönlicher
Empfehlungen von Marschall Bazaine möglich ge-
wesen wäre, sich im Bureaudienst den Strapazen
des Feldzuges und dem heissen und ungesunden
Klima zu entziehen, zog er es doch vor, das selbst-
gewählte Abenteuer Seite an Seite mit seinen Käme-
raden bis zu Encle in Reih' und Glied auszukosten.
So hielt er denn bis zum Rückzug der französischen
Truppen im Jahre 1867 aus, kämpfte dann noch in
Südalgerien und verliess die Legion im Mai 1868,
um in dje Waadt zurückzukehren. Dort: liess er
sich'als Lehrer nieder, war 1871 bis 1879 Präfekt
des Bezirks Nyon und sass von 1877 bis 1879 auch
im Nationalrat. 1922 ist er hochbetagt gestorben,
nachdem er noch in den letzten Jahren des Welt-
krieges die einzelnen Abschnitte seiner Feldzugs-
erinnerungen niedergeschrieben hatte.

Théodore du Plessis, dessen kraftvollen, an Clé-
menceau gemahnenden Keltcnschädel wir auf dem
Titelbild betrachten können, entstammte einer alten
bretonischen Hugenottenfamilie, die sich am An-
fang des 17. Jahrhunderts im Waacltland nieder-
gelassen hatte, und wir dürfen wohl annehmen,
class bei ihm der kriegerische Geist seiner Ahnen
zum Durchbruch gekommen sei. Diese Erinne-
rungen eines feingebildeten und trefflich beobach-
tenden Fremdenlegionärs verdienen Beachtung,
schon allein wegen der Charakter- und tempera-
mentvollen Persönlichkeit ihres Verfassers, dessen
vernichtendes Urteil über Marschall Bazaine und
dessen zweideutige Rolle in Mexiko wie nachher
in Metz besonderes Interesse erweckt. Dass sich
infoige der abschnittweisen und über Jahre sich
erstreckenden Niederschrift etwa einmal Wieder-
holungen bemerkbar machen, tut dem Wert des

Buches keinen Eintrag. Rein menschlich inter-
essiert das Buch auch.durch des Verfassers Be-
mühen, das Vorhandensein des unaustilgbaren gött-
liehen Funkens auch bei den scheinbar verworfen-
sten Legionären nachzuweisen.

(.Sex/er ATzr/zr/V/z/ew.)
* * *

Die Empfindungen eines von einer Lawine Ver-
schütteten. — In der italienischen " Gazetta del
turismo e dello sport " berichtet ein gewisser Franco
Dezulian, seinem Namen nach wohl ein Armenier,
über die Eindrücke, die er in der knappen Zeit-
spanne seines Absturzes mit einer Lawine hatte,
die ihn zu Tal riss. Er befand sich in einer Höhe
von 2,350 Meter und verfolgte einen schmalen
Pfad, der in einer Länge von etwa 400 Meter
einen Kamin durchschnitt, als er plötzlich ein
furchtbares Getöse vernahm. Er wandte sich blitz-
schnell zur Seite, wurde aber, noch ehe er Zeit
fand, sich zu Boden zu werfen, unter einer Riesen-
lawine begraben. In diesem kritischen Augenblick
erinnerte er sich, einmal gelesen zu haben, dass es

sich in solchen Fällen empfehle, mit Armen und
Beinen Schwimmbewegungen zu machen. Infolge-
dessen war er krampfhaft bestrebt, in seinem
Schneegrabe die verschütteten Glieder zu regen
Vergebens bemühte er sich zu atmen. Die Schnei-
ligkeit der Bewegung der Lawine erschien ihm so

märchenhaft, class er den Eindruck hatte, nach
allen Richtungen hin und her gerissen zu werden.

Aber das Schlimmste war doch die Unmöglichkeit,
Atem zu holen. Er schnappte krampfhaft nach
Luft, aber was er in den Mund bekam, war nur
Schnee und immer wieder Schnee. Gleichwohl,
verlor er nicht den Mut. Er verdoppelte seine
Anstrengungen, die Glieder zu bewegen, bis er
sich von der Unmöglichkeit des Versuches über-
zeugt hatte. Die Schnelligkeit des Absturzes be-
hielt immer ihr rasendes Tempo. Er fühlte sieb
wie ein Bündel umher geworfen. Endlich ver-
minderte sich die Schnelligkeit. Er fühlte sich
sanfter hinabgleiten und endlich festen Boden.
Einen Augenblick lag er bewegungslos, entkräftet
und halb ohnmächtig. Dann glückte es ihm mit
äusserster Anstrengung, den Kopf zu heben, und
er sah zu seiner unbeschreiblichen Freude durch
eineil Schneespalt das Licht, den Himmel und das
Leben. Als er sich glücklich herausgearbeitet hatte,
bedurfte es noch geraumer Zeit, ehe die durch die
Schneemassen zusammengepressten Lungen ihre nor-
male Tätigkeit wieder aufnahmen.

* * *
"Mutter Angélique." — Dieser Tage wurde in

Courroux " Mutter Angélique " zu Grabe getragen.
Die 73jährige gute Frau hatte als Hellseherin einen
Ruf, der weit über die engeren Grenzen des Jura
hinausging. Vom weiten, aus den Kantonen Neuen-
bürg, Waadt und sogar Genf, kam man zu ihr, um
sich Karten legen zu lassen. Und es wird he-
hauptet, dass sie allerdings oft Geschehnisse tat-
sächlich vorausgesagt hat. Man würde staunen,
wenn man die Nummern der Automobile, die vor
ihrem Hause hielten, veröffentlichen würde. Leute,
die über die Wahrsagerin von Courroux witzelten,
sind bei hereinbrechender Dunkelheit gesehen wor-
eleu, wie sie an ihre Türe anklopften. Während
der Mobilisation haben sich unzählige Vaterlands-
Verteidiger die Zukunft voraussagen lassen. Selbst
ein schneidiger Oberst, der sonst nichts, weder
an Teufel noch au anderes zu glauben vorgab, be-
gab sich an einem schönen Sommerabend zu
"Mutter Angélique" und soll ganz blass wieder
herausgetreten sein. Was hatte er wohl dort er-
fahren

Von den Behörden wurde die gute Alte nicht
belästigt, denn sie hat niemanden geschadet. Im
Gegenteil, manch einem hat sie durch Voraussage
angenehmer Ereignisse das gedrückte Gemüt wieder
gehoben. Es geschah auch oft, class die Ereignisse
tatsächlich eintrafen, weil die Leute fest überzeugt
waren, dass dieselben eintreffen müssten und durch
ihr Tun zu ihrer Verwirklichung alles beitrugen.

^ ^
(/fez/z/y /z/r«.)

Oesterreich ist an Basel verschuldet. — Nicht genug
damit, dass die Schulden Oesterreichs durch Kredite
und Anleihen sich häufen, wird in den " Basler
Nachr." dem armen Oesterreich nachgerechnet, dass
es Basel seit mindestens zwei Jahrhunderten auch
noch 40,000 Gulden -schuldet. Basel hatte die
Nachbarstadt elsässisch Hüningen als Lehen der
Erzherzoge von Oesterreich in Besitz und streckte
diesen, um das Lehen womöglich, zu behalten, gerne
40,000 Gulden vor. 1622 aber erfolgte unerwartet
seitens Oesterreichs die Kündigung des Darlehens.
Basel unterzeichnete den Vertrag auf die Rückgabe
des Lehens, ist aber um das gemachte Darlehen
schmählich betrogen worden. 1720 stellte es noch-
mais Forderung an Oesterreich. Seither blieb die
Schuld ins Kamin geschrieben. Sie wird Basel
auch mit dem langfristigen Völkerbundskredit
schwerlich zurückbezahlt werden

zfer f/we/zzqezkr.)
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SWISS MAID, used to plain cooking: £40 p.a. and
liberal outings: Swiss family.—Apply, " A.F.S.", c/'o.
'Swiss Observer,' 21, Garlick Hill, E.G.4.

VACANCY in BOARDING HOUSE for gentleman;
close Crouch End Station; late dinner (optional);
references'exchanged.—28. Avenue Rd., Highgate, N.6.

GENERAL MAID wanted .for small house; three
in family; top wages; good outings. — Apply, 15,
Park Chase, Wembley Park.

WANTED, SWISS MAID as Mother's Help; light
housework ; fond of children ; English speaking not
essential; liberal outings; good home.—Write. 18.
Rathgar Avenue, West Ealing.

SWISS LADY (age 201 from Lucerne, highly re-
commetided, wishes position ' au pair ' in good
family (preferably English"} as GOVERNESS; fully
qualified to teach French and German; first-class refe-
rences. — Apply. " A. B.", - c/o. ' Swiss Observer,' 21,
Garlick Hill, È.C.4.

WANTED, COOK-GENERAL and HOUSEMAID
for doctor's house ; comfortable place ; good outings
and good wages.—Write, or call any day after 6 p.m.,
Mrs. Smith, 40. Newington Causeway (near Elephant
and Castle), London, S.E.I.

LARGE FURNISHED BED-SITTING-ROOM • to
let; one or two persons; attendance as required.—
Mrs. Shearman, 522, Caledonian Road, N.7.

SWISS MAIDS.--Swiss family requires good plain
COOK-GENERAL, under 40 (wages £52), and refined
HOUSE-PARLOURMAID (wages £42): comfortable
home and good outings; personal references required.
—State full particulars to " Madame," 83, Chatsworth
Road, Brondesburv, N.W. 2.

SPANISH and PORTUGUESE taught by native
qualified teachers (English to foreigners); latest
methods; results guaranteed; excellent references;
translations; interpreters. — Write: Senor Perez, 29,
Regent Square, W.C.I.

S
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